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KOHIENIIA *I‘RAB SIK 3ACIB BUPAYKEHHS MOJIAJIbHOCTI
B APABCBKOMY JII1€CJIOBI

Y emammi oocnioocyemuca konyenyia i ‘rab ax epamamuunuil 3aci6 6mineHHs MoOalb-
HOCmi Kpi3b npusmy Kamezopii cnocody diecnienoi 0ii 6 apabcwvkili mosi. Bcmanosneno na-
paouemy epamem Kamezopii cnocoby 0ii Ha mamepiani apabcvKoi MO8U, A MAKONC BUSHAUEHO
3acobu ixHvoi excniikayii.

Knrwuosi cnosa: ’i ‘rab, cnocié 0ii, mooanvricme, peanvrha ma ippeanrbHa MoOOAIbHICIb.

B cmamuve uccredyemca xonyenyua i ‘rab xax epammamuyeckoe cpeocmeo 80NI0UeHUs.
MOOANbHOCHU CKBO3b NPUMY KAme2opuu HAKIOHEHUs 2/1a20NbH020 Oelcmeus 8 apabckom
A3viKe. Yemanoenena napaouema epammen Kame2opuu HaKioOHeHUs Ha Mamepuaie apabekoz2o
A3bIKA, A MAKJICce OnpedeseHbl CpeoCmea Ux IKCRIUKAYUU.

Knrwueswvie cnosa: ’i ‘rab, naxionenue, MOOAIbHOCMb, PEANbHAS U UPPEATbHASL MOOAb-
HOCMb.

The article traces the concept of i ‘rab as a means to express modality in the light of verbal
mood in the Arabic language. The paradigm of grammemes of mood based on the Arabic
languages, as well as the means of their explication are found out.
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MopanbHiCTh — yHiBepcallbHa (PyHKIIOHATBHO-CEMaHTHYHA KaTeropis, 1o, HONpH Pi3HO-
IUIAHOBICTh TPAKTyBaHb, OCTA€ SIK EKCIUTIKOBAHE MOBHMMHM 3ac00aMM CTABJICHHS MOBL 10
3MICTY TOBiZIOMJIIOBAaHOTO B MeXaxX KOMyHikatuBHOI oxuHmui [1: 193]. I'pamarnunuii neHTp
MOJaJIbHOCTI CTAHOBHUTH KaTeropis cmocoly mii [2: 573].

Croci6 fii — rpamMaTHyHa KaTeropis i€caoBa, sika BKa3ye Ha BITHOIMIEHHS Jii 0 AifiCHOCTI,
TOOTO BUpa)ka€ CTaBJICHHS MOBIS (HOr0 MOAAIBHICTH) O MOXIHUBOCTI, OakaHOCTI, HEOOXia-
HOCTI Ta iHIIMX YMOB 3AiHCHEHH Oii uM peanizamii crany [3: 248-250; 2: 573].

IlincraBa s BUAiIEHHSA Kareropii cnocoOy, 0 CTAHOBHUTH i CEMaHTHYHY CyTh, — IPO-
TUCTABJICHHS (3aKJIaicHe B IMPEIMKAaTUBHOCTI BUCIOBIEHHS) peajbHOI Aii (K TeMIOpalbHO
BH3HA4YeHOI 00’ €KTHBHOI KOHCTaTalil akty mozao aiiicHocTti [4: 303, 321; 1: 190-191]), axy
nepesae AicHUA croci0, ippeallbHUM UM HEpealbHUM MOJAAIBHUM isM, IIPOIecaM, CTaHaM
(SIK eKCIUTIKaTOpaM Pi3sHOMAHITHUX TEMIOPAJIbHO HEBH3HAYEHHUX BiTHOIIEHb TOTO, TIPO IO MO-
BiOMJISIE Cy0’€KT MOBIICHHS, 10 00’ €KTUBHOI TIHCHOCTI B ACIEKTI MOKINBOCTI/HEMOMXKIIUBOC-
Ti, 6a)kaHOCTI/HE0aKAaHOCT1, HEOOXiJHOCTI/BIpOT1THOCTI 3MicTy mOBigoMITIOBaHOTO [5: 303; 4:
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321; 1: 190-191]), Bupa3HUKH SKUX — HEIIHCHI CIIOCOOH, 110 KUIBKICHO BapilOIOTHCS Y Pi3HUX
MOBaXx, 3aJIS)KHO BiJ] 03HaUyBaHUX BiJHOIICHb.

Bonnowac B apaGcbkili MOBI JIIHTBICTHYHA TPaAULIis He chopMyITtoBaIa OKPEMOTo HOHSTTS
JUTSl TO3HAYEHHS SIBHUIIIA JI€CIIIBHUX CIOCO0IB, BUBIBIIN HATOMICTh MDKYaCTHHOMOBHY KOHIIETI-
uito ‘i rab(un) [6: 233].

Konnenmist kepyBanHs abo i 7@b — ofHa 3 KIIOYOBUX TEOPil KIIACHYHOTO apaOCHEKOTO MO-
BO3HABCTBA, 10 B €BPOIEHCHKIH JTiHrBoapabiCTUI HE Ma€ BIAMOBIAHOTO TEPMiHa JJIS IPSIMOTO
aJIeKBAaTHOTO NepeKIIay, IPOTe YacTo MePEeKIaNacThes K “GIeKTHBHICTE” [6: 231, 233-234].

Cawmi  apaOCbKi TpaMaTHCTH BU3HAYAIOTH I ¥@b K 3MiHy 3aKiHUEHb CNiB (SKi Ha3UBa-
I0TbCS mu ‘rabun) BIAOBITHO 10 IXHPOTO CHHTAaKCHYHOTO MOJIOKCHHS, IIPOTHUCTABIISIOUH JaHy
KaTeropilo MOHATTIO bind 'un — HE3MIHHOCTI 3aKiH4YeHb CIIiB (SIKI Ha3UBAIOThCS mabniyyun) He-
3aJIe)KHO BiJl iIXHBOIO CHHTAKCHYHOTO IMOJIoXKeHHs [6: 236; 7: 11-14; 8: 36].

Buxigauii iMutinutHAi nocTynar Juist i 7ab — Te, o TOJOBHI W JPYTOpsIHI WIEHH pe-
4yeHHs (a00 ma ‘millun, MH. ma ‘mildtun) MUIMTaIOTh KepyBaHHIO (‘amalun) pi3HOMaHITHHX
cniB-“¢axropis” (‘@milun, MH. ‘awamilu), KOTp1 BIUIMBAIOTH HA ixHIO Quekcito [6: 231-232;
9: 33]. ‘Amilun xepye IUITXOM MOCTAHOBKU (BiHATBHOT (uieKcii ma ‘miilun B ONUH 3 YOTUPLOX
PI3HOBHIIB (K MifKaTeropiii-rinmoHiMiB I TineponiMa i rab): 1) raf un, sixuit Xapakrepu-
3y€eThesl piHABHUM KOPOTKUM TOJIOCHUM dammatun (tanwinu dammatin): -u (un); 2) nasbun,
SKHH XapaKTepu3yeTbCs (DIHAIBHAM KOPOTKHM TOJIOCHHM fathatun (tanwinu fathatin): -a
(an); 3) garrun (B TepMmiHOMOTI{ GacpilichKUX TpaMaTHCTIB), a6o hafdun (B TepMiHONOTII Ky-
(ificbKUX TPaMATHCTIB), KU XapaKTepHU3YeThCs (piHATBHUM KOPOTKUM TOJIOCHHUM kasratun
(tanwinu kasratin): -i (in); 4) gazmun, KU XapaKTepU3yETHCSI HYTbOBOIO (iHambHOIO (rek-
ciero (sukitnun) abo iHTOHANIITHOO May3oto (‘al-waqfu [10: 1]) [6: 232; 10: 1; 11: 8; 12: 5].

Bonnowac y TpamumiiiHiii apaOCbKili TpaMaTHIl HE 3AIHCHIOEThCS KaTeropiallbHe PoO3-
PI3HEHHSI MK YaCTHHAMH MOBH, IO NepeOyBalOTh B CTaHI KePyBaHHS/KEPOBAHOCTI, a TOMY
CJIOBO3MIHA iIMEHI U JieciioBa pO3IISAEThCS Y MeKax OfHiel kareropii — i 7ab, mpu oMy
00’€e1HaHH IMEH 1 TI€CITIB IPYHTYETHCS HE HAa CEMAHTUIIl, a Ha (popMabHIl CIIUIBHOCTI 3aKiH-
4eHb, XapaKTePHUX JJI1 IMCHHUX Ta fieciiBHUX GopMm [13: 37; 6: 232-233]. [Toka3HUKH CIOBO-
3MiHH BUKOHYIOTh BaXJIMBY (yHKIIiI0O B apaOCBKili MOBI, 30KpeMa B iMEHaxX i Ai€cIOBax CIO-
BO3MIHHA MiJKaTeropist ‘ar-raf‘u Bkasye Ha Te, IO (opMa clIoBa CaMOIOCTATHS, TOOTO MOXKe
CaMOCTIIfHO BHpakaTu BU3HAUCHUH CMUCIIOBHI 3MICT, HAPHUKIAL, Ai€ciiBHa Gopma yaktubu
O3Hauae “rimire”, HaToMicTh Henpsimi popmu yaktuba i yaktub — HecamomocTaTHi, OCKIIBKH €3
CBOT'O OTOYCHHS (CepeJl SIKOTO — YaCTKH) He 37aTHI BUpaKaTH KOHKpeTHUH cmucn [13: 53-54].

He BimoOpaskaroun yBech CIIEKTp CMHCIOBHX BiIHOIIEHB, B 3aXiJHOEBPOIEHCHKIN apa-
OicTHIli CITOBO3MIHHI MiJKaTeropii 3a 3HaUYCHHSIM YMOBHO HPHPIBHIOIOTECS A0 BIAMIHKIB IJIS
iMeH (‘ar-raf‘u — Ha3uUBHUH, ‘an-nasbu — 3HAXinHUH, ‘al-garru — pomoBwHii) 1 10 crocoOiB s
niecniB (‘ar-raf‘u —piicHui, ‘an-nagbu —ymoBHUH, ‘al-gazmu —naka3osuii) [13: 39; 6: 232].

ApabcbKe Ji€ciioBO icHYe y TpboX OCHOBHUX (opmax: 1) mepdexr (‘al-fi ‘lu-I-madi — ni-
€CJIOBO 3aBEPIIEHOI 1il) — popMa, 0 Haraxye cydikcalbHe Ii€BIAMIHIOBaHHS 1 € “HE3MiHHOIO/
HeduekTuBHOIO (mabniyyun), 2) imuepdext (‘al-fi ‘lu-l-mudari ‘u — niecioBo He3aBepIICHOT
nif) — “3minHa/nextuBHa” (mu ‘rabun) popma npedikcanbHO-CyPiKCAIBHOTO Ji€BIAMIHIOBaH-
H4, 3) iMnepatus (fi ‘lu-I-’‘amri — niecioBo Haka30BOTO crocoly) — “He3MiHHA/HE(IeKTUBHA”
(mabniyyun) popma HynboBoi adikcanii [13: 50; 11: 8; 14: 146-147, 152-158, 166, 174], npu
I[bOMY IMIIEPATHB, X0U 1 pO3MIAAAETHCA apaOCHKUMH IrpaMaTUCTaMU IOpyd (GopM dacy, IpoTe
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MIOCTAE JIUILE CTBEP/PKCHHSIM Hakazy [6: 224; 14: 165-166]. 3 Takoi ToukH 30py, B apaOChKiit
JiTepaTypHiil MOBI, y3araJbHHUBIIN IOIIIH, 30KpeMa, TaKUX 3aXiIHOEBPOINEHCHKUX Ipama-
THUCTIB, 5K B. Paiir [15: 51-52], b. I'panne [14: 159-160], I1. Yepnos [16: 297-298], O. Kosa-
mpoB ¥ I. [llapbaros [17: 217-218], MmosxHa yMOBHO BH(OPMYBATH MapaJurMy Kareropii cro-
co0y nii, sika 06’ eqHye 11 nepdekTa i iMnepdekra rpameMy JiHCHOTO # YMOBHOTO CIIOCOOIB,
Jutst iMnepdexra i iMIepaTuBy rpaMeMy €HepreTHYHOro criocoOy, i iMnepdekra rpaMemMy
ycigeHoro crioco0y, 1yt mep¢exra rpaMmeMy 6askaIbHOTO CIIoco0y, a TaKOXK, 30KpeMa, TpaMeMy
HaKa30BOTO CIOCO0Y, 0 Ma€ BIAacHy (hOpMy BHPaXeHHs (IMIIepaTuB).

JliicHnit croci6 — mo3Hadae peasbHUH 3B’A30K IPEIUKATa 3 Cy0’€KTOM, HE3aJEKHO BiX
MOTVISITy MOBIISI Ha IIe 3B’ 30K, TOOTO O€3BITHOCHO JI0 TOTO, UM BBaXKAE BiH IICH 3B’ 30K Oaxa-
HUM, CyMHIBHIM, YMOBHUM i T. 1. [14: 160]; mificHuii crioci6 BxkuBaeThes B epdekTi (madin)
i iMnepdexrti (mudari ‘un marfii ‘un), WO TepeNarOTh 3HAUYCHHS TENEPIIIHHOTO, MUHYJIOTO i
MalOyTHBOTO 4acy, ONHAK MepeKT MICTUThH BIATIHOK pe3yJIbTaTHBHOCTI, HA BIMIHY BiJ iM-
nepheKTHOT He3aKiHUEHOCTI Aii, HATOMICTh 4ac JIECIOBA BUSABISETHCS TUTBKKA B KOHTEKCTI (Ha-
MIPUKJIAJL, TIepdEKT JieciioBa fa ‘ala MoXe IepeKiIaiaTics K “BiH 3poOuB” abo “BiH poOUTH” (31
3HAUCHHSIM JIOKOHAHOCTI), a00 “BiH 3po0uTh”) [15: 52; 14: 165-166, 578, 581]; Takum 4rHOM,
XapakTepHa OCOONUBICTH AIHCHOTO croco0y apabChKOro miecioBa — Iie Horo o0OB’sI3KOBHUI
3B’5130K 3 yacamu y opmax nepdexra i imnepdexra [17: 217].

‘YMOBHHI! c1OCi6 — BUKOPUCTOBYEThCS B apaOChKiil MOBI JUIsl IIO3HAYECHHS Mii, SIKy MOBEIb
BBa)ka€ HMOBIPHOIO, MOXKJIMBOIO, 0a)KaHOI0, CYMHIBHOO, TIPHYUHHO-HACIIIKOBOK 1 T. 1. [17:
406; 14: 162]. YmoBHuit crioci6 (mudari ‘un mangsitbun) BUpaxaeThCst CIIOIYICHHSIM YaCcTOK (y
¢GyHKIIT MOJATIBHUX) 3 AIECTIOBAMH, YTBOPSHUMH 3a JOIOMOTOIO 3aMiHM Quiekcii immepgex-
Ta AiHCHOTO crioco0y -u Ha -a W OIyIIeHHS 3aKiH4eHb-HYHIB (hazfu-n-niini [12: 118]) mic-
JIs1 IOBI'HX TOJIOCHUX (HANPUKIAX: yaknasu “BiH migMitae” — kay yaknasa “mo0 BiH miaMmiB”)
[17: 406; 14: 160; 6: 232]. lo 9acTOK yMOBHOTIO crioco0y iMnepdekra Hanexars: ‘an, kay, li-
“mo0” (a TakoXk IXHI pi3HOMaHITHI KOMOiHAIIT — /i-kay, li-'an “mis Toro, mo0”, ‘alla, li-'alla,
kay-la, li-kay-la “nmns Toro, mo6 ue”), hattd “pns toro, mo6” / “mo TuX mip, MoKu”, fa-, wa
“mist Toro, mwo6” / “3 TM, mo6” / “i B TakoMy BUIIAAKY ™, ‘aw ‘s Toro, moo” / “abo x”, ‘izan
“y TakoMy Bunazaky” [14: 162; 17: 406; 18: 24]. Boqaouac apabcbKe 1i€CIOBO TaK caMO 9acTo
HaOyBae GpopMu iMIepeKTa yMOBHOTO CITOCOOY IMICHS JIIECTIB, [0 BUPAKAIOTH MOXKIIUBICTB,
IIparHEeHHs, CyMHIB, IOBHHHICT Ta IHIII MOJAJbHI 3HAUCHHS (HAaNpUKIAX: falaba “‘Bumara-
™", habba “mobutn”, sa‘d 'ila “nparnyta n0”, ‘istatd‘a ‘“mortu’”, ‘ardda/wadda “6axarw,
Xotitn”, yumkinu “moxHa”, yagibu/yanbagi ‘“Heo0XimHO” Ta iH.), @ TAKOX ITCJISI MOJAIBEHUX
CJIIB 1 CJIOBOCIIONYYEHb-IIPEIUKATUBIB (HANPHUKIAL: ‘al-muhimmu ’an ‘“BaxiauBo, mo0”, mina-
[-hatd’i "an “mioMunKoBO”, mina-l-mustahili ‘an “HemoxmmBo” Ta in.) [17: 406; 16: 311-312].
Cuij 3a3Ha4nTH, IO Jisl, BUpaXxxeHa (OpMOI0 YMOBHOTO criocoly iMnepdekTa, monpH ippeas-
HICTh BHPaXXEHHUX 3HAYCHb, 3aBXKIN CTOCY€ThCsl MaiibyTHROTO "acy [14: 163; 17: 407]. Bapro
TaKOX 3ayBa’KUTH, II0 YacTKa /an “(HIKOIM) HE/HISK HE/B KOXHOMY pa3i He”, sika Kepye (pop-
MOIO YMOBHOTO CIIOCO0Y iMIiepdekTa, BUpaXKaloun peasibHy (IilicHy), ToB’s13aHy 3 MalOyTHIM
9acoM, J1if0, Ha BiMiHy Bin (hopMu MaOyTHBOTO Yacy iMnepdekTa QJiHCHOro criocoly, BKasye
Ha OUIBIIYy KAaTErOPHYHICTH 3anepedeHHs Aii (Hanpuknax: lan yaf‘ala haza “BiH y >xomHOMY
BHMAJIKY HE 3po0uTh boro”) [17: 407; 14: 162]. lloxo nmiecnis mepdekra, To, 3 OAHOTO OOKY,
JUIsl BUpa)KSHHSI 3HAUYSHHsI pealbHO-yYMOBHOI i1 (T10B’sI3aHOI 3 IifiCHUM CIIOCOOOM) BHKOpPHC-
TOBYIOTECS CIOJTy4eHHs Tep(eKTHHX (opM 3 YMOBHUMHM YacTKaMU, cepe]] IKux: mata/ in/’iza
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“SKII0”, Ta 3 YMOBHO-HEO3HaYeHHMH iMEHaMH, 30KpeMa: md “mo 0 He”, man “xto 6 HE”,
‘ayyun/’ayyatun “sxuit/aka 6 He” (Hanupuknan: mata/’in/’iza raga‘a haza-n-nassa fa-qara’a-
hu gayyidan “SKImo BiH TOBTOPUTH LEH TEKCT, TO ImpodnTae Horo nobpe”) [17: 477-478; 16:
357-359, 365-366], 3 inmoro 60Ky — AJIsl BUpA)KeHHs ippeabHO-yMOBHOI (He3miicHeHoT) mii
(110B’s13aHO{ 3 YMOBHUM CIIOCOOOM) BXKHBA€ThCS (hopMa repeKTa 3 MOABIITHOIO YacTKOIO law ...
la “sxmo 6..., T0...” (Hanpuknaxn: law kana-l-fagru ragulan la-qataltu-hu “sxmo GimHiCTH
Oya 6 roanHONO, st BOMB 6w 117) [17: 478; 16: 359-362, 365-366].

VYeiuennit cnoci6 (mudari ‘un magziimun) — yTBOPIOETHCS Bix popMH iMriepdexTa aificHOo-
ro crioco0y BiKHAAHHAM (yCI4eHHSIM/anoKoIow/cykyHizamniero [15: 60]) dumekcii -u # 3axin-
YeHb-HyHIB MiCJIs OBI'UX TOJOCHUX (HAUPHKIAL: yaknasu “BiH migMitae”— lam yaknas “Bin
He migMiB”) [17: 476; 14: 163-164, 581]. Ilpu npomy yciueHHH crnoci® MICTHUTH MIUPOKUiT
CIIEKTp 3HAUeHb TAa CHHTAKCUYHUX (YHKIIIH 1 BKUBA€THCS y TAKUX BHUIAIKax: 1) micis 3amepe-
YHO{ 9acTKH lam “He”, IpHYOMy Ai€cI0BO y (opMi iMmepdexra, 3a3BUdaid, OTpUMY€ 3HaUSHHS
MHHYJIOTO 4acy, [0 piBHO3HAYHE 3allepeueHHIo nepdekTa AilicHoro crocoly (Hanpukiazn: lam
yahrug “BiH He BHHIIOB”); 2) TIics 9acTkm lamma “me He”, KOTPa CTAHOBHTH 3aTlepEUcHHS
MUHYIIOL Aii aXk 10 TeNepinIHboro 9acy (Hanpukian: lammd ya ‘lam “BiH me He mi3HaBcs”); 3)
TTiCIIst 9acTKY [i- JUIsl BUpaXKeHHs Haka3y abo mobaxaHHs (B 1-iif Ta 3-iif ocobax, HATOMICTH B
2-ili, SIK MPaBWJIO, BXKUBAETHCSI HAKa30BUil crioci0; Hanpukian: li-yazhab “Hexait BiH minme!”,
li-nazhab “xonimo!”); 4) y cromydeHHi 3 4acTKoO /d “He” Iyl BHpakeHHsS 3a00pOHH B yCiX
TpbOX ocobax (Hampukman: la ta’kul “me ix!”, la yaqrub “Hexaii BiH He HaOmIDKaeTHCS”); 5)
ITiCIIst YMOBHUX 9acCTOK (Cepen sIKUX: matd/’in/ iZzd) Ta yMOBHO-HEO3HAYEHHX IMEH (Cepe]] IKUX:
malman/’ayyun) 1S BUpa>KeHHsI peabHO-yMOBHOI Aii, 0B s13aH01 3 [ificHMM criocoboM (Ha-
TpUKIaN: ‘in yazhab zaydun / Zahabtu ma ‘a-hu “sxmo 3aiin mixe, s migy 3 HUM”); 6) ycideHnit
croci® BXHMBAa€ThCS B JPYTill YaCTHHI pedeHHs, SKIIO MepIla JacTHHA MICTHTh Hakas, 3a0o-
poHY, noOaxaHHsI 200 BBIWIMBE 3aIPOIISHHS, 0€3 CIemialbHOTO CI0Ba, SKe O BKa3yBaJo Ha
YMOBY, ajie 3 BiATIHKOM YMOBHOCTI BiJIITOBIJTHO 1O 3MicTy (Hampukian: ‘unsur-ni / ‘ansur-ka
“IOTIOMOKH MEHi, JONOMOXKY TOOI” 3 BIITIHKOM — “SIKIIIO TH MEHi JIOIIOMOXeT, 51 T0O1 1010~
Moxy”) [14: 163-164, 510; 17: 475]. Takum uuHOM, yciueHa opMa BUpakae 3HAYCHHS Ha-
Ka3y, 3a00poHH, MoOakaHHs a00 MPOXaHHS, BUPAKEHOTO Y (OpMi BBIWIMBOIO HAKa3y, a TOMY
B. PaiiT npononye Ha3uBarH ii 10cHBOM a00 CIOHYKAJIBHUM CIIOCOOOM (X04a Ha HaKa3 TAaKOXK
BKa3ye iMIIepaTuB, a Ha MoOakaHHs, HEOOXiJHICTh, 000B’SI30K i T. 1. — YMOBHHII crioci0) [18:
22; 14: 164]. Oxpim ToTO, ycideHoI0 (opMOI0, 3 OTHOTO OOKY, IT03HAYAETHCS PeaTbHO-yMOBHE
3Ha4YeHHS criocoOy Aii, moxioHo Ko mepdekTa Mmicis BiANOBITHUX YacToK Ta iMeH [14: 164; 17:
475], a 3 IHIIIOTO — TaK CaMO BUPAXKAETHCS 3allePEUEHHS] MUHYJIOTO Jacy 0e3 THX BIATIHKIB 3Ha-
4YeHHS (K Y YaCTKH /an), 0 BUXOMMIH O 32 MeX1 CEMaHTHKH JiiicHOTO criocoly [14: 164]. Sk
HACITIJIOK, yciueHy (popMy Xoda iHOJI i Ha3UBAKOTh “YMOBHHM CIIOCOOOM”, OTHAK BHPaKCHHS
YMOBH 3aiiMa€e HEBEJIHKE MicIle B 3HAUSHHSX IBOTO CII0CO0Y, 3-TI0Ccepest SIKUX, 30KpeMa, BUpi3-
HSEThCS CEMAHTUYHHUH CHEKTpP CIIOHYKaJIBHOTO, 3a00poHHOTrO (TporibiTus/Berarus [3: 248]),
YMOBIIIIBHOTO (Koropartus [3: 249]) it 6axansHOro croco6iB (KOTpi BOAHOYAC MOXKHA PO3IIS-
JIaTH 1 SIK BIATIHKY 3HaYSHHS yMOBHOTO crioco0y [3: 248-250] abo, HaBiTh, HAKa30BOTO CHOCO-
Oy 3 pi3HHM CTyIeHeM anensITHBHOCTI [2: 573]), a TakoX HaKa30BOIoO Ta AIHCHOTO CIIOCOOiB;
3BifcH, Ha QyMKy b. I'panze, moridHo BUKOpHCTOBYBaTH iHAM(EPEHTHY Ha3BY, 3aCTOCOBAHY
apaOChKUMU TpaMaTHCTaMH 3TiHO 3 (GOPMOIO 3aKiHUeHHS: mudari ‘un magziimun — “‘ycideHa
¢dopma/crioci6” immepdexra [14: 164].
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Haxka3zoBuii crioci6 abo iMmepaTiB — BXKHUBAETHCS JUIIE B 2-iif 0co0i ISl CTBEPKEHHS
Hakazy (KUK apaOChKi rpaMaTUCTH TIOB 3YIOTh 3 MaiOyTHIM dacom [12: 89; 8: 15]) it yTBopIO-
€TBCS 3 2-01 0cobH yciueHoro crocoly iMnepdexTa omyckaHHsIM Impedikca 0coOH, IpH HEOMY,
mo0 YHUKHYTH JBOIPHIOJIOCHOTO IOYATKY, IMIEPAaTHB OTPUMY€E HMPOTETHYHUII TOMOCHHH (3
ram3010), a caMe: 'u-, IKIIO TUIIOBHI TOJIOCHUH B iMriep(eKxTi u Ta 'i- B pelITi BUNAAKIB (Ha-
npukiax: ‘wknus “migmitai!”) [14: 165; 6: 232; 17: 217-218]. ImnepatusB TpHOXJITEPHOTO
JieciioBa 1HOMI 3aMIiHAETHCS HE3MIHHEM CIIOBOM 32 MOJIEIUTIO (MOP(OIOTIYHIM THIIOM CTPYK-
Typu cinosa [14: 102-103]) fa ‘ali, sxe no3Hauae HaKa30Be POMOPSIKEHHS (HAPUKIIAL: nazali
“siitru!”) [14: 166; 15: 62].

Eneprernunnii cnoci6 abo mixcuineHa ¢opma/criocid — yTBOPIOEThCA B iMmepaTusi abo
iMriepdexTi yciueHoro criocoly JoaBaHHSIM 3aKiHUeHb-HYHIB -anna (niinu-t-ta kidi-s-saqilatu
“BayKKHil HYH HigcHIeHHS”) a60 -an (niinu-t-ta 'kidi-I-hafifatu “nerxwit HyH TICHICHHS”) Ta
BXKUBAETHCS: 1) JUIs MiIKPECIICHHS HEMHHYYOCTI Iii B MaiilOyTHOMY, IIPUIOMY IO Ai€CTIOBA O~
JTa€eThes e I yacTKa MiATBePIDKEHHS [a- (Hanpukian: la- agidanna-hu “s ioro 060B’s13K0BO
3Haly”), 2) Ui MiACUICHHS HaKa3y, HoOaXaHHs, 3a00pPOHH 1 T. . MICJIS YaCTOK, IO KePYIOTh
YMOBHHUM a00 yciueHHM criocoboM (Hanpuknan: lan taqtulanna-hu “Tu 10TO B JKOTHOMY BH-
naaky He B0 enr”) [14: 167-168; 16: 351]. OnHak, ciif 3ayBaXKHTH, IO MifcWiIeHa GopMa
HE BBaKAETHCS BIIACHE “‘CriocoboM” (X04 MOIEKyAr Tak 1 Ha3mBaeThes [15: 61; 18: 24, 44]),
OCKIJIBKH 11 3HaYEHHS TUIBKH HAIIapOBYIOTHCS Ha BCI HII CIIOCOOH, TMiKPECIIOI0YH iXHIO Iif0
a0o craH, 10 HEOJIMIHHO HACTaHyTh a00 MOBUHHI Hactary [14: 168].

Bapro takox 3a3HaunTy, mo B. Paiit ([18: 4-5]) okpemo Buainse 3Ha4eHHS onTaruBa abo
GaxcapHOrO criocoOy xii ([3: 293]) s miecnosa y ¢opmi nepdekra, sike BKasye Ha OakaHHS,
MOJIIHHS Ta IPOKJIBOHY (HaNpuKnan: ld lagiytum ma baqiytum durran “mo0 BH, TOTIOKH >KHBH-
Te, He 3HAJIM Tops!”’); BogHOoUac, 6axxaabHe 3HaUYeHHS ep(eKkTa cTocyeThes MaiiOy THHOTO Jacy
[14: 154-155] i Moxe BBaXKaTucsi CEMaHTHYHUAM BiJTIHKOM a00 yMOBHOTO criocoly [3: 248],
a00 HaKa30BOTO CIIOCO0Y 3 HEWTPaANIi30BAaHUM CTYIICHEM alleNIITHBHOCTI [2: 573].

TaxuM YMHOM, 3aJI€KHO BiJ] MODISAIB 3aXiJHOEBPONEHCHKIX I'PaMaTHCTIB Ha CYTHICTh
KoHuenuii i 7ab, mapagurma kareropii criocoOy il B apaOchbKiit MOBI MOXe, 30KpeMa, CKiIaja-
THCS 3 TpaMeM JifiCHOro, yMOBHOTO, HaKa30BOIO, YCIY€HOTO CIOCO0IB, a TakoX Oa’kaJIbHOTO
cnioco0y (y dhopmi epdekTa) 9u, HaBiTh, CHEPrETHYHOTO CIOCO0Y; MPUIOMY ippeabHIX 3HA-
4eHb Ha0yBaroTh ()OPMH yMOBHOTO (OKpPiM BHUIA/IKiB MO3HAYEHHS PealIbHO-yMOBHOI A1ii), ycide-
HOTO (31 3HAYCHHSIM HAaKa30BOI'0, CIIOHYKAJIBHOTO, 3a00pOHHOTO, YMOBIISUIBHOTO 1 Ga)KaIbHOTO
Croco0iB, OKpIiM BHIIQJKIB ITO3HAUYCHHS PeabHO-YMOBHOI Mii Ta 3amepedeHHs Micis YacTOK
lam “ne” # lamma “me He”), Haka30Boro (imMIreparusy), 6axansHoro (y Gopmi nepgexra) i
€HepreTHYHOro crocobiB. BomHouac B apabcebKkiit MOBI MOJAIBHICTE KPi3b IPU3MY CIIOCOOY il
MIPOSIBIISIETHCS. MOP(OIIOr0-CHHTAaKCHYHO/TPAMAaTHYHO 32 JJOIIOMOTOI0 KepyBaHHS Pi3HOMAHIT-
HUX MOZQJIBHHX CIIiB-“(hakTOpiB” (IIepPEeBaXKHO, YACTOK) (IIEKCI€I0 Ti€CIiB.
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